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РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕКЛАРАЦИИ

ОБ УКРЕПЛЕНИИ МЕЖДУНАРОДНОЙ
БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИЙ УСТАВА ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ О КОЛЛЕКТИВНОЙ
БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ
МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА'И БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ ДОБРОСОСЕДСКИХ
ОТНОШЕНИЙ МЕЕДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ МЕЖДУ
ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА О
РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ О
БОРЬБЕ С ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАННЫЙ,
ФИНАНСИРОВАНИЕМ И ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

Письмо Постоянного представителя Афганистана при
Организации Объединенных Нации от I I июня 1^8$ года

на имя Генерального секретаря

Имею честь сообщить Вам о том, что I I июня 1985 года в 10 ч .
00 м. поверенный в делах Посольства Пакистана в Кабуле был вызван в
Министерство иностранных дел Демократической Республики Афганистан,
где Директор Первого политического отдела указал ему на следующее:

"Милитаристское правительство Пакистана, продолжая выдви-
гать свои необоснованные обвинения в адрес правительства Демо-
кратической Республики Афганистан, в очередной раз заявило,
что 3 и 4- июня 1985 года афганские самолеты якобы нарушили
воздушное пространство в районе Читрала и Куеты. Кроме того,
око заявило, что в эти же дни были обстреляны посты сил
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безопасности, расположенные к юго-востоку от Аранду и Шахина,
но что в результате этого обстрела никакого ущерба причинено
не было.

Правительство Демократической Республики Афганистан, про-
ведя тщательное расследование, считает, что эти утверждения
милитаристского правительства Пакистана не имеют под собой
никакого основания и категорически отвергает их. Было ука-
зано, что пакистанские власти должны незамедлительно прекра-
тить подобные обвинения, которые приводят лишь к обострению
напряженности в пограничных районах".

Имею честь просить о распространении настоящего письма в каче-
стве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 72, 73» 132, 133 и

133 первоначального перечня, а также - Совета Безопасности.

М. Фарид ЗАРИФ
Посол

Постоянный представитель


